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  | Liebelingsfesteدعوت )١۵( 
 

 اند، کرده کمک نگهيا به بار نيا طارق و ماکس که يیآنجا از. است کرده دعوت اش خانه به غذا صرف به را ژاک نگهيا
 نکهيا و کشد یم سمسيکر به شان صحبت که هستند وگو گفت سرگرم ژاگ و نگهيا. است درآمده آب از خوشمزه هم غذا

 .است زيانگ غم چقدر يیتنها در سمسيکر گذراندن
 
 

 وگوگفت متن
 
JACQUES: 
Hm … Inge, das schmeckt fantastisch. Das erinnert mich an Ostern. 
 
INGE: 
Ostern? 
 
JACQUES: 
Ja. In unserer Familie gab es zu Ostern oft Roulade zum Mittagessen. 
 
INGE: 
Es gab keinen Hasenbraten? 
 
JACQUES: 
Doch, einmal. Da war ich noch sehr klein und dachte, dass wir den Osterhasen essen. 
Ich habe so geweint, dass meine Eltern seit diesem Tag nie wieder einen Hasenbraten 
gemacht haben. Ostern war für mich als Kind immer ein tolles Fest. Meine Eltern haben 
überall im Garten bunte Eier und manchmal auch Schokolade versteckt und ich 
musste suchen. Gab es bei euch zu Ostern auch bunt gefärbte Eier? 
 
INGE: 
Natürlich. Aber mein Lieblingsfest war immer Weihnachten. 
 
JACQUES: 
Brachte bei euch der Weihnachtsmann oder das Christkind die Geschenke? 
 
INGE: 
Das Christkind. 
 
JACQUES: 
Ja, bei uns auch.   
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INGE: 
Aber die Geschenke waren nicht das Wichtigste. Ich habe mit meinem Mann Günther 
immer den Weihnachtsbaum geschmückt. Wir haben jedes Jahr im Advent Stollen 
gegessen und die Kerzen am Adventskranz angezündet. 
 
JACQUES: 
Das klingt schön. 
 
INGE: 
Das war schön. Aber allein? Weihnachten ist kein schönes Fest, wenn man allein ist. 
 
JACQUES: 
Dann lass es uns doch gemeinsam feiern. Nicht hier … Lass uns wegfahren! Ein 
Weihnachtsabenteuer. 
 
INGE: 
Meinst du das ernst? 
 
JACQUES: 
Vollkommen ernst! 
 
INGE: 
Das wär schön.  
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  )درس و وگو گفت متن( واژگان
 
der Advent – ( سمسيکر از شيپ یا هفته چهار دوره( ظهور جشن دونت،آ  
nur Singular 

 
der Adventskranz, die Adventskränze –  

 )است ظهور جشن ژهيو که کاج از شده هيته( آدونت ی حلقه
 
das Christkind – آورد یم هيهد سمسيکر ديع هنگام که یا فرشته نيهمچن و حيمس یکودک  
nur Singular 

 
elektronisch – یکيالکترون  
 
feierlich – باشکوه 
feierlicher, am feierlichsten 

 
der Feiertag, die Feiertage – یرسم ليتعط روز  
 
sich etwas fragen – دنيپرس خود از را یزيچ  
fragt, fragte, hat gefragt 

 
gefärbt – شده رنگ ،یرنگ  
 
mal – یبار ،یا دفعه  
 
etwas schmücken – آراستن کردن، نيتزئ را یزيچ  
schmückt, schmückte, hat geschmückt 

 
schwierig – دشوار 
schwieriger, am schwierigsten 

 
die Stimmung, die Stimmungen – هوا و حال  
 
der Stollen, die Stollen – ( سمسيکر اميا ژهيو ینيريش ینوع( اشتولن  
 
etwas verschenken – دادن هيهد را یزيچ  
verschenkt, verschenkte, hat verschenkt 

 
etwas/jemanden verstecken – کردن پنهان کردن، یمخف را یکس/  یزيچ  
versteckt, versteckte, hat versteckt 
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vor allem – ژهيو به  
Abkürzung: v. a. 

 
der Weihnachtsmann, die Weihnachtsmänner – نوئل بابا  
Plural selten 

 
weinen – کردن هيگر  
weint, weinte, hat geweint 

 
woanders – گريد يیجا  
 
der Wunschzettel, die Wunschzettel – ( هيهد افتيدر یبرا( آرزوها ی گهبر  


